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ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΑ ΤΟΥ EAAHNIKOY ΓΛΩΣΣΙΚΟΥ ΑΤΛΑΝΤΟΣ 

Εἰς τὸν προηγούμενον τόµον τοῦ «Λεξικογραφικοῦ Δελτίου» ἐδημοσίευσα µε- 

λέτην ὑπὸ τὸν τίτλον O [λωσσικὸς "'Ίτλας τῆς ᾿Ελλάδος καὶ τὰ σχετικὰ προβλή- 

ματαὶ, ἔνθα μεταξὺ τῶν ὄλλων ἔθιξα τὸ πρόβλημα τῆς ἀποδελτιώσεως τῶν δηµο- 

σιευθεισῶν μέχρι τοῦδε ἐπὶ τῶν νεοελληνικῶν διαλέκτων καὶ ἰδιωμάτων μελετῶν , 

καθὼς καὶ TO τοῦ προσδιορισμοῦ ἐπὶ χάρτου τῶν προσουγικῶν ἀνὰ τὴν “Ἑλλάδα 

ἐγκαταστάσεων S καὶ τῶν παλαιότερον ὑἡφισταμένων ξενοφώνων ζωνῶν προκει- 

µένου νὰ λάβῃ ἰδιαίτερον ἐν αὐταῖς προσανατολισμὸν TD σγετικὸν γλωσσοσυλλεκτι- 
κ Ξ: Ε! ΄µ1 χ π Β θ'| * }I ΒΝ ὃ k Z ἑ; Ὦ μ'-'ι τ k —A :'\-l'_ κὸν ἔργον. ἷς τὸ παρὸν ἄρθρον θὰ ἀσχοληθῶ διὰ µακροτέρων μὲ τὰ βασικὰ ταῦτα 

προβλήματα τοῦ παρασκευαζοµένου [λωσσικοῦ "Ατλαντος τῆς Ελλάδος. 

Etg τὸ ΙΚέντρον Συντάξεως τοῦ “Ἱστορικοῦ Λεξικοῦ τῆς νέας ἑλληνικῆς γλὠσσης 

καταρτίζεται ἤδη πίναξ ἀποδελτιωτέων διαλεκτολογικῶν διατριβῶν. Ἔχ τῶν μέχρι 
ν Γ > % 5 Ἀ ! f , ωκ ε ν 5 Ε 

τοῦδε χαταχωρηθέντων εἰς τὴν ἐπὶ τούτῳ δελτιοθήκην τίτλων διαπιστοῦται ὅτι δι’ ὡ- 
; k — fE Ιὃ ε , ‘ εἰ # E ΄ ὃ * ρισμένας περιοχὰς τῆς Ελλάδος ὑπάρχει μία σημαντικὴ βάσις ἐκκινήσεως διὰ 

γλωσσογεωγραφικὴν µελέτην. ἐφ᾽ ὅσον ἀρκούντως διεξοδικαὶ καὶ δὴ καὶ ὑπὸ ἐμπεί- 
-- w 1 M r m A 4 r = ‘ Ὡ f 

ρων μελετητῶν γλωσσικαὶ διατριβαὶ Eyouv γραφὴ διὰ TO ἰδίωμα H τὴν διάλεκτον 
-- F T 

αὐτῶν. Ât περιοχαὶ αὗται εἶναι : ἡ Θράκη, 4 Θεσσαλία. # "Ἠπειρος, 6 νομὸς Κοζά- 

vnc, ὁ [[όντος, αἱ Κυδωνίαι τῆς M. ᾿Ασίας, n Λέσβος, ἡ [ρήτη, # [Κύπρος, à Κς, 

A έα, ἡ KyOvos, τὸ γωρίον ᾿Απόρανθος τῆς Νάξου, n Ῥόδος, ἡ Χάλκη τῶν Δωδεκα- 
; . : 4 . f " , h , 3 -- Ἆ νῆσων καὶ ἡ Ἱσακονιὰ τῆς Πελοπονήσου. Δὲν πρόκειται νὰ µεταφέρω ἐνταῦθα τὰ 

βιβλιογραφικὰ δελτία τῆς ρηθείσης δελτιοθήκης ἀποδελτιωτέων μελετῶν, τῶν ὁ- 

ποίων %N ἀξιολόγησις θὰ γίνῃ Ev καιρῷ ὑπὸ τῶν συντακτῶν τοῦ Κέντρου τοῦ ἽἹστο- 

ρικοῦ Λεξικοῦ καὶ ἀφοῦ ἀποδελτιωθοῦν καταλλήλως αὖται. Ὁ πλήρης πίναξ αὐτῶν 

θὰ δημοσιευθῇ ὅταν τελειώσῃ V σχετικὴ συγκεντρωτικὴ ἐργασία. 

Ἢ Μακεδονία, πλὴν τοῦ νομοῦ ΙΚοζάνης καὶ κατὰ δεύτερον λόγον τοῦ νομοῦ 

Χαλκιδικῆς, ἡ Σιτερεὰ ᾿Ελλάς, αἱ ᾿Ιόνιοι νῆσο:, ἡ Εὔβοια πλὴν τῆς περιογῖς τῆς Ki- 
; £ Π ͵ µ :ι Α δ % * ! ; Α T- Ἆ 

μης, ἡ [[ελοπόννησος πλὴν τῆς Ι[ σακονιᾶς καὶ κατὰ δεύτερον λόγον τῆς Μάνης, καὶ 

αὖ λοιπαὶ πλὴν τῶν ἀνωτέρω ἀναφερθεισῶν νῆσοι τοῦ Αἰγαίου πελάγους εἶναι σχεδὸν 

νεξερεύνητοι ἀπὸ γλωσσικῆς ἀπόψεως. Βεβαίως à χαρακτηρισμὸς τὸν διαφόρων Q
.
 

Ἀληνικῶν περιοχῶν ὡς γλωσσικῶς ἐξηρευνημένων % μὴ γίνεται grosso modo. Αἱ 

χ
.
 
Ό
 

πὶ μέρους τοπικαὶ διαφοραὶ ὡς πρὸς TIV φωνητικήῆν, τὴν μορφολογίαν Ÿ τὸ λεξι- 

1. BA. Δεξικογραφικὸν ΛΔελτίον, 11 (1966-67), σσ. 115-135. 
>. "Ενθ᾽ av., c. 121. 

, Ἔνθ᾽ ἀν., -ᾱ- 195. 
ἡ. "Fv0" &v., σ. 121, σημ. . 
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44 NIK. T. KONTOEZOIOTAOY 

λόγιον εἶναι συχνὰ ἀξιοσημείωτοι ἐντὸς μιᾶς σχετικῶς εὑρείας γεωγραφικῶς περι- 
ἱ e :Θ , e » ‘ ! ς TF _tl{__.æ_ " à Ψ 

φερείας, ὡς π.χ. 4 Θεσσαλία, % "Ἤπειρος, n Θράκη, à Ι[όντος, 4 Αρήτη κ.ἄ. καὶ μία 
, τω - " " Γ Ε 

γενικὴ µελέτη ἐπὶ τῆς γλώσσης μιᾶς À καὶ πλειόνων ὁμοῦ περιοχῶν δὲν εἶναι δυνατὸν 
\ Ω τ . 

εἰμὴ συνοπτικὴν εἰκόνα τῶν διαφορῶν τούτων νὰ παρέχη . Διὰ τὸν λόγον τοῦτον 

εἶναι ἀναγκαία % συστηματικὴ βάσει ἐρωτηματολογίου ἔρευνα καὶ εἰς αὐτὰς ἀκόμη 

τὰς χαρακτηρισθείσας ἀνωτέρω ὡς γλωσσικῶς ἐξηρευνημένας περιφερείας. "Άλλως τε 
E ι Ε # ‘ / 3 0 - , π « Ἀ Ε Ἀ - 

6 Γλωσσικὸς "Άτλας πρέπει νὰ στηρίζηται ἐπὶ ἐνιαίου OL ὅλον τὸν ἑλληνικὸν χῶρον 
w ( / Τι 4 r ” * ; , w. :?3_ δ Ξ 
ἐρωτηματολογίου. Τὸ γεγονὸς ὅτι δι’' ὡρισμένας περιοχὰς ἔχομεν NÔN διαλεκτολο- 

γικὰς µελέτας βοηθεῖ, ἐνίοτε κατὰ πολύ, T ἔργον τοῦ καταρτισαμοῦ τοῦ ἐρωτηματο- 

λογίου καὶ THc ἐπισημάνσεως τῶν σηµείων ἐρεύνης τοῦ "Ατλαντος, οὐδόλως ὅμως 

ἀναπληροῖ TO ἐρωτηματολόγιον. 
Αἱ .1900 : ??Κ Ἀ 8 λ λ ω ΐ'? Γ| " ; RE ë 3 

200 χειρόγραφοι συλλογαὶ διαλεκτολογικοῦ ὑλικοῦ, αἵτινες ATOXELVTAL εἰς 
-- “ -- % - k) 

τὸ Kévrpov συντάξεως τοῦ Ἱστορικοῦ Λεξικοῦ, ἔρχονται εἰς πολλὰς περιπτώσεις νὰ 

καλύφουν τὰ ἐκ TRc ἐλλείψεως εἰδικῶν μελετῶν κενὰ À καὶ νὰ συµπληρώσουν TX ψ èx τῆς ς ὧν μ ; κὰ μπληρ G 
γνώσεις µας περὶ τοῦ ἰδιώματος «ἐξηρευνημένων» ὑπὸ τῶν μελετητῶν τόπων. 

Οὕτω π.χ. πλούσια καὶ uè ἀπηκριβωμένον ὑλικὸν χειρόγραφα κατέχει τὸ ὣς ἄνω 
, -- - ps Ps Κέντρον ἐκ τῶν ΙΚυκλάδων, τῆς Τριφυλίας (Μεσσηνίας), τῆς Mavne, τῆς Ναυπακτίας, 

τῆς περιοχῆς Βοΐου Μακεδονίας κ.ἄ. Μακεδονικῶν περιογῶν, τῆς Εὐβοίας, τῶν Δω- 
8 5 , ὃ , - -- K ; \ " ΒΙΙ͵Ι :1 , --- --ς —3 '\I : Β _ 

εκανήσων, διαφόρων περιοχῶν τῆς Νρήτης καὶ τῆς M. Ασίας, τῶν εἰς TX Maxedo 

* ἑλια M τικῶ | à L ἐξ ἄ : 2, Fay ἀξιολόγ: νικὰ παράλια Μικρασιατικῶν συνοικισμῶν καὶ εξ ἄλλων τόπων”, LAV αξιολόγησιν 

τῶν χειρογράφων τούτων συλλογῶν ἀνέλαβον ἤδη οἱ συντάκται τοῦ ἹἹστορικοῦ 
α ms us — -- » / 

Λεξικοῦ προκειµένης τῆς ἐπὶ γεωγραφικοῦ χάρτου τῆς Ηλλάδος ἀποτυπώσεως 

τῆς συμβολῆς τοῦ ἐκ τῆς πηγῆς ταύτης ὑλικοῦ εἰς τὸν καταρτισμὸν τοῦ | λωσσικοῦ 

"Άτλαντος *. 
!E - 3 ; 1 -- Α Μ -- , 8* Ü r 

X τῶν ἐντύπων, αὐτοτελῶς ἡ ἓν περιοδικοῖς συγγράµµασι ὁημοσιευνεισῶν, 

συλλογῶν γλωσσικοῦ ὑλικοῦ (γλωσσαρίων) ἣ πλέον ἀξιόλογος ἀπὸ ἀπόψεως ὄγκου, 

ἀλλὰ καὶ τρόπου προσφορᾶς τῶν λέξεων, εἶναι ἡ τοῦ Γ. Β. [Ιαγκάλου, ἀποτελοῦσα 

τοὺς τόµους B - ΣΤα τοῦ ἔργου του «Τὸ γλωσσικὸν ἰδίωμα τῆς Κρήτης» (᾿Αθῆναι, 

1. Πρβλ. τὰς µελέτας A. À. Παπαδοπούλου, Γραμματικὴ τῶν βορείων ἰδιωμάτων τῆς νέας 

ἑλληνικῆς γλώσσης, ᾿Αθῆναι, 1926 καὶ Xo. Παντελίδου, Φωνητικὴ τῶν νεοελληνικῶν ἰδιωμάτων 

Κύπρου, Δωδεκανῆσου καὶ ᾿Γκαρίας, ᾿Αθῆναι, 1929. 

3 Ενδεικτικῶς ἀναφέρω Tù γειρόγραφα τῶν συντακτῶν τοῦ “ἹἹστορικοῦ Λεζικοῦ : Δικ. Ba- 

γιακάκου (Διευθυντοῦ τοῦ Kévrpou) èx Μάνης, Καργκέζε τῆς ἱζορσικῆς κ.ἄ. τὠπων, πτ. Μάνεση, 

èx Botou Maxedovixc, Κυκλάδων, Σάµου, ᾿Ηλείας καὶ μικρασιατικῶν ἐν Maxedovtx συνοικισμῶν, 

’Av. ΙΚαραναστάση èx Δωδεκανήῆσου καὶ èx νοτίου ᾿Ιταλίας, Nex. Κοντοσοπούλο» èx Λήμνου, 

Παρνασσίδος, ᾿Ημαθίας, Σερρῶν, Πιερίας καὶ Ex διαφόρων προσφυγικῶν ἐγκαταστάσεων καὶ Δημ. 

Κρεκούκια èx Σαμοθράκης, Ιζερκύρας, Θεσπρωτίας x.&. τόπων. ᾿Αναφέρω ἐπίσης καὶ τὰ γειρό- 

Ύραφα τῶν συλλογέων Διαλεχτῆς Ζευγώλη-Γλέζου ἐξ ᾿Απυράνθου Νάξου, ΔΜαρίας Διουδάκη Éx 

τοῦ νομοῦ Λασιθίου Κρήτης, Φωτίου Λίτσα èx Τριφυλίας καὶ Etep. Ἐανθουδίδου èx διαφόρων τό- 

πων τῆς KpnTns- 

3. Βραγεῖαν περιγραφὴν τῶν èx Κρήτης χειρογράφων τοῦ Κέντρου τοῦ “Ἱστορικοῦ Λεξικοῦ 

δύναται νὰ ἴδη ὁ ἐνδιαφερόμενος εἰς τὰς σελ. 87-88 τῆς διδακτορικῆς µου διατριῤῆς «l'Aos- 

σογεωγραφικαὶ διερευνήσεις εἰς τὴν χρητυκὴν διάλεκτον», Αθῆναι 1969.



HPOBAHMATA ΤΟΥ EAAHNIKOY ΓΛΩΣΣΙΚΟΥ͂ ΑΤΛΑΝΤΟΣ 45 

1959-1970}1, Πλήρης κατάλογος τῶν γλωσσαρίων τούτων θέλει ἐπίσης δηµο- 

σιευθὴ Ev καιρῷ εἷς TO «Λεξικογραφικὸν Δελτίον». ᾿Ηνταῦθα προτείνεται % ἐπὶ 
χάρτου δήλωσις τῶν σηµείων, ἐκ τῶν ὁποίων αἱ διαλεκτολογικαὶ µελέται καὶ τὰ ἔν- 
τυπαὰ γλιωσσάρια προσκοµίζουν ὑλικόν. 

OL Μικρασιατικοὶ συνοικισμοὶ ἀποτελοῦν ἓν τῶν σηµαντικωτέρων προβλημάτων 
της ἑλληνικῆς γλωσσογεωγραφίας”. “Η ἐγκατάστασις τῶν èx M. ᾿Ασίας καὶ ᾿Ανατ. 

Θράκης προσφύγων ἐπὶ τοῦ έ'Βάφηυε τῆς ἐλευθέρας “ΙἈλλάδος μετὰ τὴν Μικρασια- 
τικῆν καταστροφὴν (1922) καὶ ἡ διὰ τῆς ἐπακολουθησάσης ἀνταλλαγῆς τῶν πληθυ- 

σμῶν ἀπογώρησις τῶν τουρκοφώνων κατοίκων τῆς βορείου “Ελλάδος µετέβαλον 

ἄρδην τὸν γλωσσικὸν χάρτην ὠρισμένων ἑλληνικῶν ἐπαρχιῶν, γιυρΕως δὲ τῆς Μακε- 

δονίας καὶ τῆς Θράκης"ὅ. OL πρύσφυγες συνεκεντρώθησαν κατὰ μέγα ποσοστὸν εἰς 
τὰ µεγάλα στικὰ κέντρα τῆς χώρας (᾿Αθήνας, Πειραιᾶ, Θ εσσαλονίκην, Βόλον, 
“Ηράκλειον Kontre, Μυτιλήνην κλπ.), ἔνθα ἐγκατεστάθησαν εἰς ἰδίους συνοικισμοὺς 

εἰς TXG ἀκρσίας συνοικίας καὶ τὰ προάστια αὐτῶν . Συμπαγεῖς ὅμως πληθυσμοί, 

ἐκ ]Ι[οντίων" κυρίως καὶ ἀνατολικο-Θρακῶν, ἐγκατεστάθησαν εἰς τὴν Μακεδονίαν 

καὶ τὴν Θράκην πληρώσαντες TX κενά, τὰ ὁποῖα ἄφησαν OL ἐκεῖθεν ἀναχωρήσαντες 

τουρκικοὶ π)ηΏυσμοί. Συμφώνως πρὸς τὰ δεδοµένα τῆς ἀπογραφῆς τοῦ πληθυσμοῦ 
τῆς “Ελλάδος τοῦ ἔτους 1928 à πληθυσμὸς τῆς Μακεδονίας ἀπετελεῖτο κατὰ 45,2%, 

ἀπὸ Μιυκρασιάτας καὶ ἀνατολικο-Θρᾶκας πρόσφυγας $, à δὲ τῆς Θράκης κατὰ 35,5%, 

ὁ τοῦ ἡνωμένου τότε νομοῦ ᾿ Αττικοβοιωτίας κατὰ 27,99 (περιοχγὴ τοῦ πολεοδοµι- 
κοῦ ασυγκροτήματος ᾿Αθηνῶν - Πειραιῶς - περιχώρων : 33,2% πρόσφυγες), τῆς 

Λέσθου κατὰ 22%, τῆς Χίου κατὰ 18,4%, τοῦ νομοῦ ̓ Ηρακλείου Κρήτης κατὰ 1450 

καὶ τοῦ νομοῦ Λαρίσσης (εἰς Ov ὑπήγετο τότε καὶ ὁ σημερινὸς νομὸς Μαγνησίας ) 

“Ὁ πρῶτος τόµος τοῦ ἔργου εἶναι ἀφιερωμένος εἰς τὴν γραμματικὴν τῆς κρητικῆς διαλέκτου. 

2. BX τῆν µελέτην µου «O Γλωσσικὸς Ἄτλας τῆς “Ελλάδος καὶ τὰ σχετικὰ προβλήματαν», 

ἔνθ᾽' αν., ἓν σ. 135. 

, Ἱ[αρόμοιον φαινόμενον ἀναμίξεως διαλέκτων '…|':ι::=:μ*4'ι:*ι.".-'…:ρ:ιτ=':ι.'ι.'τ:ι:ιτ. σήμερον εἰς τὴν Δυτ. Ί ερμα- 

νίαν, ἔνθα ἐγκατεστάθησαν πολλαγοῦ ἐν μέσῳ τοῦ γηγενοῦς στοιγείου συμπαγεῖς πληθυσμοὶ προσφύ- 

γων ἐξ ἀνατολικῆς Γερμανίας. 

%, Ο ύτως ἐδημιουργήθησαν À ἀνεπτύγθησαν ἁλματωδῶς ἀπὸὺ δημογραφικῆς ἀπόψεως «l πέ- 

ριξ τῶν ᾿ λθηνῶν πόλεις-προλστια Καλλιθέα, Νέα Ἡμύρνη, "Ἱμηττός, Ῥύρων, Ιζαισαριανῆ, Ν. Ἴω- 

νία, N. «Ριλαδέλφεια, Περιστέρι κ.ἄ. καθὼς καὶ αἱ ἀθηναϊκαὶ συνοικίαι τῶν ᾽Αμπελοκήπων, τοῦ 
Γκύζη, τοῦ ΙΚυνοσάργους x.&., αἱ δυτικῶς τοῦ Πειραιῶς πόλεις Νίκαια (τέως [Κοκμινιά), “Αγιος 
[ εώργιος Ινερατσίνι, Νέον ᾿Ικόνιον κ.ἄ., πλῆθος δήμων πέρις τῆς Θεσσαλονίκης, ἡ Νέα ᾿Ιωνία 

τοῦ Πόλου, n Ν. ᾿ Ἀλικαρνασσός, 9 ΚΝατσαμπᾶς καὶ αἱ Ν, Κλαζομεναὶ τοῦ “Πρακλείου ζρήτης κλπ. 

\:m ις εἰς τὰς συμπαγεῖς ἐγκαταστάσεις Ilovriov ἐν Maxedovle H ποντιακὴ διάλεκτος 

δὲν ἔ εἰ πημῃ πλήρως σιγηθῇ.ὉὉ) ᾽]σ. Ν. 1αυοεντίδης εἰς τὴν μελέτην του « 11 ἐν “Ελλάδι ἐγκατά- 

στασις τῶν ἓκ 1[όντου “Ιλλήνων, Δ΄. Νομὸς Σερρῶν», ᾿Αργεῖον Πόντου 29 (1969), σσ. 341-382, 

ἁνεεφἑμ λετττομερῶς el ποῖα γωρία τοῦ νομοῦ Σερρῶν ῃμιἷἅε:τ.ται αὔτη. 

1T μεγαλυτέρα ἀναλογία προσφύγων παρετηρήθ» εἷς τὴν ἐπαργίαν Νέστου (989/) μαὶ 

ñ µ.ικρΓπέρ:ι εἰς τὸν νυμὸν Φλωρίνης {15, 39ς }. Βλ. καὶ τὸν σγετικὸν γάρτην ἐν MEE, τόμ. «Ἑλλάς» 

(1984 }, - 407.
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κατὰ 11 59/ L ᾿ Αποτέλεσμα τῆς νέας διαµορφώσεως τῆς συστάσεως τοῦ πληθυσμοῦ 
τῆς βορείου “Ελλάδος εἶναι τὸ γεγονὸς ὅτι ἡ λαλουμένη εἰς τὴν Μακεδονίαν καὶ τὴν 

Ὡρόκην ἑλληνικὴ γλῶ δὲν 1Cer ἐνιαίαν ἦν, ἀλλ᾽ ἀποτελεῖ XC ράκην ελληνικὴ γλῶσσα δὲν παρουσιάζει ἐνιαίαν μορφήν, ἀλλ᾽ ἀποτελεῖ μιωσαϊκὸν 
T ; vs -- 

£x βορείων, ἡμιβορείων, νοτίων, [[οντισκῶν καὶ Καππαδοκικῶν ἰδιωμάτων". Δυστυ- 
μ \ K 1 ’ » ‘ v es μ # Ν 4 ; 

χγῶς τὰ Μακεδονικὰ ἰδιώματα, ἐξαιρέσει τῶν τοῦ νομοῦ Κοζάνης καὶ κατὰ δεύτερον 
; - - π --- * sf € ‘ 3 # , ᾿ # E 

λόγον τῶν τοῦ νομοῦ Χαλκιδικῆς, δὲν ἔχουν, ὡς ἤδη ἐλέχθη καὶ ἀνωτέρω, ἀποτε- 
; - ΄""ι τπ — : -- .ιι-." £ : Σ ΚᾺ 3 F - Τ - λέσει μέχρι τοῦδε ἀντικείμενον μελέτης ἐπιστημονιχῆς . Γενικῶς παρατηροῦμεν 

εἴ ς ε . ὅτι N Ἑλληνικὴ λαλεῖται σήμερον ὑπὸ τὸν βόρειον φωνηεντισμὸν εἰς ὡρισμένας μόνον 
* — e 

περιοχγᾶς τῆς Μακεδονίας καὶ συγκεκριµµένως εἰς τὸν νομὸν Ἱ[ιερίας, εἰς τμῆμα 
- » , ῳ > ‘ τῆς ἐπαργίας Ναούσης καὶ τὴν ἐπαρχίαν ᾿ΗἨμαθίας τοῦ ὁμωνύμου νομοῦ, εἰς τὰ 

πλεῖστα χωρία τοῦ νομοῦ [ρεβενῶν, TO μεγαλύτερον τμῆμα τῆς ἐπαρχίας ΙΚοζάνης 

τοῦ ὁμωνύμου νομοῦ, εἰς πολλὰ χωρία τῆς ἐπαρχίας Βοΐου τοῦ νομοῦ [Ιζοζάνης, εἰς 

τὰ περισσότερα χωρία τοῦ νομοῦ ΙΚαστορίας καὶ ἐντὸς τῆς ὁμωνύμου πρωτευούσης 
% P Fur ur ué [. ω 

αὐυτοῦ, ElG τμῆμα τῆς ἐπαρχίας Λαγκαδᾶ τοῦ νομοῦ Θεσσαλονίκης, εἰς πολλὰ γωρία 
τοῦ δυτικοῦ τμήµατος τοῦ αὐτοῦ νομοῦ, εἰς τὴν ἐπαρχίαν ̓ Αοναίας καὶ TD ἀνατολικὸν 

p Ξ % - -- — τ 

τμῆμα τῆς ἐπαρχίας Δαλκιδικῆς τοῦ ὁμωνύμου νομοῦ (περιλαμβανομένων τῶν χερσο- 

νῄσων Κασάνδρας καὶ Σιθωνίας), εἰς τὰς ἐπαρχίας Βισαλτίας, Σερρῶν καὶ Φυλλίδος 

τοῦ νομοῦ Σερρῶν, εἰς τὴν πόλιν τῶν Σερρῶν καὶ τέλος εἰς τμῆμα τῆς ἐπαρχίας 1αγ- 
# -- ἔδων Γ L 4 3 L . # t 3 f k 

γαίου τοῦ νομοῦ Καβάλας καθὼς καὶ εἰς τὴν νῆσον Θάσον. Σποραδικῶς ἀκούομεν τὸν 

βόρειον φωνηεντισμὸν καὶ εἰς ἄλλα σηµεῖα τῆς Μακεδονίας εἴτε ὁπὸ τοῦ στόµοτος αὖ- 
; π Ἂ * ms Γ ΐ »” 3 # Ἴ k # ‘ 

τογθόνων εἴτε ἀπὸ 705 στόµατος προσφύγων ἐξ ἄνατ. Θ ράκης. [ὶς τὴν Θράχκην βόρεια 
΄,3 , } }L'“'-"_ - Β:! ν ς h sf - ε * =|μΗΘι'1 Β΄'|ι " Ε k » ιδιώματα λαλοῦνται καθ᾽ ὕλην τὴν ἔκτασιν αὐτῆς ὑπὸ αὐτογθόνων καθὼς καὶ ὑπὸ ἄνα- 

τολικο-θρακῶν προσφύγων. OL κάτοικοι ὡρισμένων προσφυγικῶν συνοικισμῶν λα- 

Ἱ. ᾿Ἀναφέρω μόνον τοὺς νομούς, οἵτινες ἔδωσαν κατὰ τὴν ἀπογραφὴν ποσοστὸν προσφύγων 

ἄνω τοῦ 1095 ἐπὶ τοῦ συνόλου τοῦ πληθυσμοῦ των. 
2, Ἀξίζει νὰ σημειωθῇ ἐνταῦθα ὅτι γλωσσικὴ ἀνάμιξις παρετηρεῖτο ἐν Μακεδονίᾳ καὶ πρὸ 

τῆς ἐγκαταστάσεως τῶν προσφύγων μεταξὺ τῶν γηγενῶν κατοίκων της. "Ἠδη κατὰ τὸ 1917 6 

l'ep. Καφάλης, Δαογραφίᾳ 6 (1917), σ. 452, γράφει σχετικῶς : ( ̓ Ἔν Maxedovix, ἧς αἱ διά- 
λεχτοι ἀνήκουσιν εἰς τὰ βόρεια ἰδιώματα, ἄτινα διακρίνει à ἰσχυρὸς τόνος, ἕνεκα τοῦ ὁποίου ἐπέρ- 

χεται ἢ Εξασθένησις τῶν φωνηέντων L καὶ ου καὶ % τροπὴ τοῦ ε καὶ ο εἰς : καὶ ου, παρατηρεῖται οὐ 

σμικρὰ δισφορὰ ἐν τῇ προφορᾷ μεταξὺ τῶν κατοίκων πὀλεώς τινος ἀπὸ τῶν κατοίκων ἄλλης πό- 
λεως γείτονος. Πολλάκις παρατηρεῖται διαφορὰ καὶ ἐν TH προφορᾷ τῶν κατοίκων μιᾶς καὶ τῆς 

αὐτῆς πόλεως, ὀφειλομένη OÙ μόνον εἰς τὴν διάφορον μεταξύ των πνευματικὴν µόρφωσιν, ἀλλὰ 
καὶ εἰς τὴν διάφορον καταγωγήν των, διότι ἐν μιᾷ καὶ TH αὐτῇ πόλει δύναταί τις νὰ εὕρῃ ἱκανοὺς 

τὸν ἀριθμὸν κατοίκους μετοικήσαντας ἄλλοθεν, ἐκ χωρίων καὶ πόλεων πολλάκις πολὺ ἀπεγουσῶν». 

Εἰς τὸν τόµον «“Ἑλλάς», c. 405-6 τῆς MEE δύναται νὰ YSn à βουλόμενος τὴν ἱστορίαν τῶν πρὸ τῆς 
ἀνταλλαγῆς τῶν πληθυσμῶν κατὰ τὸ 1922 ἐγκαταστάσεων προσφύγων ἐν Μακεδονίᾳ καὶ Θράχῃ. 

3. Τὴν ἀνάγκην µελέτης τῆς μακεδονικῆς διαλέκτου ἐτόνισεν ἤδη πρὸ πολλοῦ à [Γ.᾿ Ίναγνω- 

στόπουλος ἓν MEE, τόμ. 16 (1931 }, σ. 526, ἄρθρον Νέα μακεδονικὴ διάλεκτος͵ γράφων: «ἡ ἔρευνα 

τῶν μακεδονικῶν ἰδιωμάτων εἶναι ἐπείγουσα ἐπιστημονικὴ ἀνάγκη, τοσούτῳ μᾶλλον καθόσον n ἐν 
Μακεδονίᾳ ἐγκατάστασις πυκνῶν καὶ παντοδαπῶν προσφυγικῶν πληθυσμῶν θὰ ἀλλοιώσῃ πολλαχοῦ 

τὴν ἐγγώριον διάλεκτον καὶ O παραγάγῃ μεικτὰ ἰδιώματα, διάφορα κατὰ πολὺ τῆς πρὀότερον ἑκα- 
σταχοῦ ὁμιλουμένης, N ὁποία οὕτω θὰ ἐκινδύνευεν — EV περιπτώσει μὴ ἐγκαίρου ἐρεύνης της --- νὰ 

μείνη ἐσαεὶ ἄγνωστος εἰς τὴν ἐπιστήμην».
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“ ᾽ ; 4 , , ; ; , ; , 
λοῦν ἡμιβόρεια % νότια ἰδιώματαῖ. Τὰ ἡμιβόρεια ἰδιώματα ἓν Μακεδονίᾳ καὶ Θράχῃ 

es F " γ ἢ ut Ἰ m - —s " # C 

λαλοῦνται ὑπὸ τῶν ἐκ τοῦ πρὸς À. τῆς γραμμῆς Ραιδεστοῦ - Λουλὲ Μπουργχάς - Σα- 

ράντα ᾿Εκκλησιῶν 2 τμήματος τῆς ἄνατ. Θράκης προερχομένων προσφύγων καθὼς 

καὶ ὑπὸ τῶν καταγοµένων ἔκ τινων τόπων τῆς Βιθυνίας καὶ τῶν ἀσιατικῶν παραλίων 
Α Γ ; #n — , Γ » F f =X Ε 

τῆς Προποντίδος. Βεβαίως μεταξὺ τῶν διαφόρων τοπικῶν ἰδιωμάτων βορείου % ἡμι- 

βορείου φωνηεντισμοῦ τῆς Μακεδονίας καὶ τῆς Θράκης ὑπάρχουν πλεῖσται µορφο- 
λογικαί, ἀλλὰ καὶ φωνητικαὶ διαφοραί, ὡς δύναταί τις νὰ διαπιστώσῃ ἐκ τῶν σχε- Ÿ ! . ; ἢ 

κὰ ΞΕ .% e ” - * ‘ , ᾽ , -- 
τικῶν διαλεκτολογικῶν μελετῶν ". Ὅσον ἀφορᾷ εἰς TX νότια ἰδιώματα, ταῦτα λα- 
λοῦνται ἐν Μακεδονία καὶ Θράχη ὑπὸ τῶν Ex τῆς περιοχῆς ΙΚωνσταντινουπόλεω ‘ PExF n6 ΠΕος ς 
καὶ ἔκ τινων περιοχῶν τῶν ἐπὶ τοῦ Αἰγαίου καὶ τῆς Προποντίδος Μικρασιατικῶν 

, F r % * γγε " 3 , - ) Ε 

παραλίων προερχομένων προσφύγων. ὰ ποντιακα εξ ἄλλου ἰδιώματα ζοῦν ἀκόμη 

εἰς πολλὰ γωρία τῶν νομῶν Δράμας, Ἡερρῶν Ἱ, Καβάλας, έλλης, Κιλκίς καὶ Ilre- 

ρίας, ὅπου εἶναι ἐγκατεστημένοι συμπαγεῖς ποντιακοὶ πληθυσμοί. Η ἐπισήμανσις 

τοῦ τόπου προελεύσεως τῶν κατοίκων ἑκάστης κώμης ἡ χωρίου τῆς βορείου “Ελλά- 

ὃος καὶ κατ᾿ ἀκολουθίαν n ἐπισήμανσις τοῦ εἴδους τοῦ γλωσσικοῦ αὐτῶν ἰδιώματος 

πρέπει νὰ προηγηθῇ τοῦ γλωσσοσυλλεκτικοῦ διὰ τὸν ̓ ͵Ατλαντα ἔργου . Εἶναι ἀνάγκη, 
-- * 

μὲ ἄλλους λόγους, νὰ προηγηθῇ N κατάστρωσις χάρτου ἐμφαίνοντος τὴν γλωσσικὴν 

κατάστασιν τῶν περὶ OV O λόγος ἐδαφῶν ὃ κατὰ τὰς ἀρχὰς τοῦ αἰῶνος µας, καθὼς 

1. Διὰ τὸν προσδιορισμὸὼν τοῦ γλωσσικοῦ ἰδιώματος τῶν ἐξ ἄνατ. Θράκης προσφύγων ἔχο- 
μεν τὴν µελέτην τοῦ N. Π.᾽ ἠνδοιώτη, Τὰ ὅρια τῶν βορείων, ἡμιβορείων καὶ νοτίων ἑλληνικῶν 
ἰδιωωμάτων τῆς Θράκης, ᾿Αρχεῖον τοῦ Ώρακ. Δαογρ. καὶ Γλωσσ. Θησαυροῦ 10 (1943), σσ. 131- 
148. Δυστυχῶς δὲν διαθέτοµεν παροµοίαν ἐργασίαν διὰ τὴν πρὸ τῆς ἀνταλλαγΏῆς τῶν πληθυσμῶν 

Ν[ακεδονίαν. 
2. B. N. ΙΠ.' Ιἠνδριώτην, ἔνθ' ἀν., c. 197. 

3. Ι[ρβλ. προγείρως : À. A. Παπαδοπούλου, Τραμματικὴ τῶν βορείων ἰδιωμάτων τῆς νέας 
ἑλληνικῆς γλὠσσης, Εὐθ. ἠγπουντώνα, Μελέτηῃ περὶ τοῦ γλωσσικοῦ ἰδιώματος Βελβεντοῦ καὶ τῶν 

περιχώρων αὐτοῦ, ᾿Αθῆναι, 1892 καὶ Στίλπ. Κυριακίδου, Γλωσσογεωγραφικὰ σημειώματα Ex 

δυτικῆς Θράκης, Λεξικογραφικὸν ᾿Αρχεῖον 6 (19283), σσ. 362-387. 

4, Ἐλ. ᾽[σ. N, «Ίαυρεντίδην, ἔνθ' ἀν. 

5. '0 συγγραφεὺς τοῦ παρόντος ἄρθρου ἔχει καταστρώσει τὸν σημερινὸν γλωσσικὸν χάρτην 

τῶν νομῶν Ί[έλλης, Σερρῶν, ᾿ΗἨμαθίας καὶ Πιερίας (BA. χειρόγραφα ὑπ' ἀριθ. 860, 903, 990 καὶ 

900 τοῦ ΙΚέντρου Συντάξεως τοῦ “Ἱστορικοῦ ΑΛεξικοῦ]. 

6. Εὐνόητον εἶναι ὅτι ἢ ὕπαρξις προσφυγικῶν συνοικισμῶν καὶ εἷς τὴν λοιπὴν “Ηλλάδα (Ν- 

βοιαν, Πελοπόννησον, ᾿ Αττικήν, Θεσσαλίαν, Ὡτερεὰν “ΗΕλλάδα, Κρήτην χλπ.) θέλει ληφθῇ ὑπ' ὄψιν 

κατὰ τὴν συγκέντρωσιν τοῦ ὑλικοῦ, ἂν καὶ εἰς τὰς νοτίους ἐπαρχίας τῆς χώρας ([ελοπόννησον καὶ 

Κρήτην κυρίως) οἱ ἐγκατασταθέντες πρόάσφυγες καὶ εὐάριθμοι ἦσαν, ἀλλὰ καὶ ποικίλης προελεύ- 
σεως, καὶ οὕτω ταχέως ἀφωμοιώθησαν γλωσσικῶς ὑπὸ τοῦ ἐντοπίου πληθυσμοῦ. ᾿Ηνταῦθα δέον 
νὰ σημειωθῇ καὶ τὸ γεγονὼς ὅτι ὁ παρεχόµενος ὑπὸ τοῦ Μ, Τριανταφυλλίδη εἰς τὸ ἔργον τοῦ «Νεο- 

ελληνικὴ Γραμματική. Ἱστορικὴ Εἰσαγωγὴ» (ἐκτὸς κειµένου, μεταξὺ τῶν σσ. 80 καὶ 81) χάρτης 

TO προσφυγικοῦ ἐποικισμοῦ ἐν “Ηλλάδι δὲν ἀποδίδει τὴν ἐν προκειµένῳ ἀλήθειαν, καθ᾽ ὅσον μόνον 

#n Μακεδονία, # Θράκη καὶ τὸ λεκανοπέδιον τῶν ᾿"Αθηνῶν ἔγουν καθ᾽ ὅλην τὴν ἔκτασιν αὐτῶν 

προσφυγικὰς ἐγκαταστάσεις, ÉVO OL λοιπαὶ περιοχαὶ τῆς χώρας ἐλαχίστας καὶ ταύτας συγκεντρω- 

μένας, ὡς HON ἐλέχθη ἀνωτέρω, πέριξ τῶν μεγάλων πόλεων.
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καὶ ἑτέρου ἐμφαίνοντος λεπτομερῶς τὴν μετὰ TO 1924 τοιαύτηνλ1. ᾿[κανὴν βοήθειαν 

εἰς τὸν καταρτισμὸν τοῦ δευτέρου τούτου χάρτου προσφέρουν ὁ ἐποικιστικὸς καὶ ὁ 

ἐθνολογικὸς-συγκριτικὸς τῆς πληθυσμισκῆς συστάσεως τῆς Μακεδονίας καὶ τῆς 
δ*υτι?.?…. (..] ί.Ξ " : \ L δος 1912 \ 1926 . - L Gt ἷ. \ 

! 15 ρς AUTÉ O TÉE ETf ‘ HL Ὑπρτοι, OL ἐπισυνήημμενοι εἰς TO 

βιβλίον τοῦ Ch. P. Howland «L’établissement des réfugiés grecs», ὅπερ ἐξέ- 
δωχεν % ΙΚοινωνία τῶν ᾿Εθνῶν ἐν [ενεύγ 70 1926. 

Διαλεκτικῆς πολυμορφίας δὲν στερεῖται καὶ % "ἨΗπειρος : βόρεια ἰδιώματα εἰς 

τὸ µεγαλύτερον τμῆμά της, νότια εἰς τὴν Θεσπρωτίαν, τὸ [[ωγώνι καὶ τὴν βόρειον 
» E # * % ' . Ηπειρον. Ἡμιβόρεια εἴς τινας περιογὰς (Βούρμπιανη x.&. ). 

O  ελληνικὸς λσὸς σήμερον εἶναι ἀπὸ γλωσσικῆς ἀπόψεως ὁ πλέον ὁμοιογενῆς 

λαὼς τῆς κεντρικῆς καὶ νοτιοανατολικῆς Εὐρώπης. Οἱ ξενόφωνοι “Ελληνες δὲν εἶναι 

σῆμερον εἰμ ή χιλιάδες τινὲς διγλώσσων ἀτόμων ἡλικίας κατὰ τὸ πλεῖστον ἄνω τῶν 

DO ἐτῶν ὅ. Σηµαντικωτέρα ἀπὸ γλωσσογεωγραφικῆς ἀπόνεως εἶναι ἡ ἀλβανόφωνος 
L æ us “ Γ ms 

περιοχή. Αὔτη παρεμβάλλεται μεταξὺ τοῦ χώρου τῶν βορείων καὶ τοῦ χώρου τῶν 

νοτίων ἰδιωμάτων τῆς ἠπειρωτικῆς “Ελλάδος καὶ τῆς Ηὺὐβοίας , ἧτοι περιλαμβάνει 

τὴν Ποιωτίαν (πλὴν τοῦ ΒΔ τμήματος αὐτῆς ) * μετὰ σφηνὸς ἐντὸς τῆς ΝΑ ἐσχατιᾶς 
-- - . ‘ ; \ \ - -- , - 

τοῦ νομοῦ Φθιώτιδος, τὴν ᾿Αττικὴν (πλὴν τοῦ πολεοδομικοῦ συγκροτήµατος τῶν 
5 ω γκ E X % Αθηνῶν - Terparése), τὴν ΙΚορινθίαν ὅ, τὴν ᾿Αργολίδα, τὴν νότιον Εὔβοιαν καὶ τὰς 

νήσους Σαλαμῖνα, “Ίδδραν καὶ Σπέτσας. OL κάτοικοι τῶν περιοχῶν τοὐτων ὁμιλοῦν 

σήμερον τὴν κοινὴν νεοελληνικὴν μὲ νότιον φωνηεντισμόν, OL γηραιότεροι DE ἐξ ŒU- 
É * θ -- l - 'ιἹ Ν 4 Ε :| = Η ΤἹι Τ '-".""" 

τῶν ἐνθυμοῦνται ἐκ παραλλήλου καὶ τὴν ἀλβανικῆν των διάλεκτον". Τὰ ὅρια τῆς 

ὀλβανοφώνου τέως ζώνης δέον ὅπως καθορισθοῦν ἐπακριβῶς ” προτοῦ ἐπισημανθοῦν 

1. 11 συλλογὴ τῶν ἀπαντήσεων elc τὸ ἐρωτηματολόγιον τοῦ "Άπτλαντας O γίνεται πάντοτε 

Bacer τῶν δύο τούτων γαρτῶν. 
2. Πρόκειται κυρίως περὶ τῶν Τ ούρκων τῆς Θράκης καὶ τῶν Δωδεκανήσων (Poäoy καὶ ). 

περὶ τῶν ἐλαγίστων σήμερον ἐπιζώντων τουρκεοφώνων “Ηλλήνων Μπυοερασιατῶν προσφύγων, κατοί- 

χὼν τῶν δικούρων ἀνὰ τὴν γώραν μικρασιατικῶν συνοικισμῶν, περὶ τῶν βλαχοφώνων τῆς [[ίνδων 

καὶ TON ἀλβανοφώνων τῆς κεντρικῆς ᾿Ιϑλλάδος, “Π λατϊλαύ τοῦ Β’ Παγκοσμίου πολέµου ἐξηφάνισε 

τοὺς ἱσπανοφώνηωυς “ἹῬβραίους τῆς Θεσσαλονίκης. | 

3 Τ|ρθ}., τὴν ὑπὸ 705 N. ᾿Ανδοιώτη, Τὰ ὅρια τῶν βορείων, ἡμιβορείων καὶ νοτίων ἰδιωμά- 

των τῆς Θράκης, ἐνί) ἄν., ασ. 145-146, ἀναφερομένην ὕπαρξιν συμπαγοὺς Ξξενοφώνου ζώνης με- 

ταξὺ τῶν βυρείων xxl ἡμιβορείων ἰδιωμάτων ἐν B. καὶ ἐν NA. Θράκη. 

, Τὰ ὕρια τῶν βορείων ἰδιωμάτων ἐν Βοιωτίᾳ δὲν εἶναι ἀκριβῶς γνωστᾶ. 

5. B. ]ω. Πούλου, H . ἐποίκησις τῶν ̓ Ἀλβανῶν εἰς Ιζορινθίαν, ᾿Ηπετ. Λ]εσαιίων. ᾿ Ἀργείου à, 

1950. σσ. 31-105, ἔνθα καὶ Extoc κειμένου γάρτης τῆς ἹΚορινθίας ἐμφαίνων τὰ ἀλβανόφωνα γωρία 

σὐτῇς. 

G. ΤΙρβλ. ‘Tœ, Ποῦλον γὙράφοντα ἔνθ᾽ dv., σ. 93, σημ. 2 : «'Ev τοῖς ἀλβανοφώνοις γωρίοις 

οἱ ἄγωντες λικίαν οὐγὶ ἀνωτέραν τῶν 35 ἐτῶν À ἀγνοοῦσι τὰ ε᾽ Λρβανίτικα» % δὲν ὁμιλοῦσι 

τυῦτα. Τοῦτο τοὐλάχιστων ἰσγύει διὰ τοὺς ἀλβανοφώνους τῆς Κορινθίας, ὡς γνωρίζομεν ἐξ ἰδίας 

ἀντιληψεως», 

7. Διὰ τοὺς “Ῥλληνο-αλβανοὺς πλὴν τῆς ἀνωτέρω [σηµ. 27) ἀναφερθείσης μελέτης τοῦ 

ἸἾω., Πούλου βλ. χαὶ Miz. “ωμπρινίδου, ΟἹ ᾿Ἀλβανοὶ κατὰ τὴν κυρίως ᾿λλαδα καὶ τὴν [[ελο- 

πώννησων {Λθῆνα!, 1907), .1. Πασχάλη, Οἱ ᾿Αλβανοὶ εἰς τὰς Ἀυχλάδας͵ ᾿ΓΕμερολόγιον Meyoïne 

[λλάδος, 1954 (Αθῆναι), σσ. 262-282 καὶ IT. Φουρίκη, H ἐν ᾿Λττικῇ ἑλληναλβανικὴ διάλεκτος, 

᾿Λλθηνᾷ 1h (1932), σσ. 28-76 xxl 45 (1933), σσ. 49-180. 
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ù ἐρωτημα- 

ς περιοχὰς 

τῆς ἑλληναλβανικῆς διαλέκτου ὀλίγα Ox εἶχε νὰ ἀποδώσῃ τὰ χρήσιμα διὰ τὸν "Άτλαντα 

Ἶ - 3 µ … \ * k » * 5 4 ‘ ‘ 

τὰ σημεῖα ἐρεύνης διὰ τὸν [ λωσσικὸν "Ατλαντα καὶ ἀρχίσῃ Tù βάσει το 

τολογίου γλωσσοσυλλεκτικὸν ἔργον. ᾽Η διαλεκτολογικὴ ἔρευνα εἰς τὰ 

5 > κ ς Ε * ῖ Ë f π ε f 2 ” T £ Ἶ . 

ἐφ᾽ ὅσον ἡ Ἑἑλληνικὴ τὴν ὁποίαν λαλοῦν OL κάτοικοι αὐτῶν εἶναι ἢ κοινὴ νεοελληνικὴ 

καὶ N σχολικὴ γλῶσσα. 
ΝΙΚΟΛΑ(ΟΣ T. ΚΟΝΤΟΣΟΠΟΤΛΟΣ 

PROBLÈMES DE L’ATLAS LINGUISTIQUE DE GRÈCE 

Par NicoLas G. CoxTosorouLos 

Résume 

Dans le présent article l'auteur traite en détail trois des principaux pro- 

blèmes de l’Atlas Linguistique de la Grèce en cours de rédacLion, problèmes 

qu'il avait simplement éffleurés dans son étude publiée dans 16 116 volume 
du « Lexicografikon Deltion » : 

a) Problème de fichage des études sur ]ος dialectés grecs publiées jusqu'a- 

lors, qui aidera à inventorier les divers phénomènes linguistiques et à dél:- 

miter ]ο5 points d'enquête de l’Atlas. 51 certaines régions de Grèce ont déjà 

fait l'objet de recherches systématiques, d’autres sont entièrement invxplo- 

rées du point ἀθ νο linguistique. La matière linguistique contenue dans des 

livres ou des revues, alnsi que le matériel fourni par ἰος 1200 collections manus- 

crites de mots dialectaux déposées au Centre de rédaction du Dictionnaire 

Historique ἀθ l'Académie d’Athènes, enrichissent nos connaissances quant 

aux dialectes grecs modernes. L'auteur propose que l’on indique sur une carte 
géographique les endroits pour lesquels nous possédons un matériel linguisti- 

que, 8010 imprimé, soit manuserit, ou bien encore des études dialectologiques. 

b) Problème des réfugiés établis en Grèce, surtout dans les régions de 

Macédoine et de Thrace, où les réfugiés grees provenant de l’Asie Mineure, 
du Pont et de la Thrace orientale se sont mêlés avec les indigènes donnant 

comme résultat la corruption réciproque des patois. La composition de la po- 

pulation ἀθ ces deux régions, avant et après l’établissement des réfugiés, 
y est présentée et l'on propose de constituer une carte indiquant pour chaque 

village la provenance de la partie non indigène de ses habitants. 

c) Problème des Grecs non grecophones. L’homogénéité actuelle du peuple 

grec, pour ce α est de la langue, y est soulignée, et l’on cherche à délimiter 

exactement sur la carte la zone habitée par la population ex-albanophone 

parlant aujourd'hui non pas une forme dialectale du grec, mais la koiné ur- 

baine, et de ce point ἀθ vue, ne présentant pas d’intérèt pour la collection du 
matériel pour l'Atlas Linguistique ἀθ la Grèce. 

; » 
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